
Wielofunkcyjna kamera sportowa
Nr produktu: SIM-RA-DV800

SIM Sp. z o.o., ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, Polska
W przypadku pytań lub zgłoszenia problemów z produktem, prosimy o kontakt:
E-mail: biuro@simtechnic.pl
Tel.: +48 660-487-951

Niniejsza instrukcja szczegółowo wyjaśnia sposób użytkowania tej kamery wideo i zawiera szczegółowe informacje 
dotyczące użytkowania, obsługi, środków ostrożności oraz specyfikacji technicznych tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed rozpoczęciem korzystania z kamery oraz o jej zachowanie do 
przyszłego użytku. Mamy szczerą nadzieję, że produkt spełni Twoje oczekiwania i będzie Ci służył przez długi czas.

Uwaga! Przed zainstalowaniem karty pamięci upewnij się, że nie ma na niej innych danych, aby uniknąć ich 
utraty.

I. Instalacja aplikacji mobilnej i połączenie:
Zeskanuj kod QR, aby zainstalować 
aplikację „Sports-DV”, lub wyszukaj 
ją w Google Play lub Apple Store.

W trybie czuwania naciśnij 
dwukrotnie przycisk WIFI – 
urządzenie przełączy się w tryb WiFi. 
Zielona dioda zacznie szybko migać – 
oznacza to oczekiwanie na 
połączenie. Kamera automatycznie się wyłączy, jeśli nie 
zostanie połączona w ciągu 3 minut.

Otwórz aplikację, przejdź do ustawień WiFi w telefonie i 
połącz się z siecią WiFi o nazwie zaczynającej się od 
„CAMH88”, hasło to: „12345678”.
Po pomyślnym połączeniu się z WiFi, zielona dioda zaświeci 
się na stałe. Kliknij ikonę kamery na środku aplikacji, aby 
przejść do podglądu i obsługi kamery.
W aplikacji: po lewej stronie nagrania zapisywane są w 
pamięci telefonu, po prawej – na karcie TF.

II. Budowa urządzenia
1. Zaczep do smyczy
2. Kamera
3. Mikrofon
4. Dioda sygnalizacyjna
5. Przycisk sterujący
6. Przycisk reset
7. Gniazdo karty pamięci
8. Port USB-C
9. Magnes

III. Nagrywanie video i robienie zdjęć
1. Włączanie kamery i nagrywanie wideo:
Przytrzymaj długo przycisk zasilania – urządzenie zawibruje raz, a niebieska dioda zapali się na stałe – oznacza to, 
że kamera jest w trybie czuwania.



Krótkie naciśnięcie przycisku nagrywania powoduje jedno wibracje i powolne miganie niebieskiej diody – 
rozpoczyna się nagrywanie wideo.
Kolejne krótkie naciśnięcie przycisku nagrywania powoduje ponowne wibracje i zatrzymuje nagrywanie, zapisując 
plik.
2. Robienie zdjęć w trybie WiFi:
W trybie WiFi, kliknij przycisk aparatu w aplikacji – żółta dioda mignie raz i zostanie wykonane zdjęcie
3. Wyłączanie urządzenia:
Przytrzymaj długo przycisk zasilania – urządzenie zawibruje raz, a dioda zgaśnie – kamera zostanie wyłączona.
4. Tryb czuwania:
a. (Gdy włożona jest karta TF) – w trybie czuwania niebieska dioda świeci się ciągle. Jeśli przez 3 minuty nie 
zostanie wykonana żadna operacja, kamera wyłączy się automatycznie.
b. (Gdy brak karty TF) – w trybie czuwania niebieska dioda miga, a urządzenie wibruje co 3 sekundy. Po 3 minutach 
kamera wyłącza się automatycznie.
Po włączeniu WiFi niebieska i zielona dioda migają, a kamera wibruje co 3 sekundy. Po 3 minutach bez połączenia 
urządzenie wyłączy się automatycznie.

IV. Połączenie z komputerem:
1. Tryb dysku U / kamera internetowa:
Po podłączeniu do komputera za pomocą kabla danych, można odtwarzać pliki wideo zapisane na karcie TF oraz 
usuwać niepotrzebne pliki.
2. Bez karty TF – tryb kamery internetowej:
Jeśli urządzenie zostanie podłączone do komputera bez włożonej karty TF, działa jako kamera internetowa 
(webcam).
3. Tryb nagrywania podczas ładowania:
Po podłączeniu do źródła zasilania lub ładowarki samochodowej kamera automatycznie się włącza. Krótkie 
naciśnięcie przycisku nagrywania rozpoczyna nagrywanie.
Uwaga: Podczas korzystania z trybu nagrywania podczas ładowania, przed odłączeniem USB należy najpierw 
zatrzymać nagrywanie i zapisać plik. W przeciwnym razie plik wideo nie zostanie zapisany.
4. Ładowanie baterii:
Podczas ładowania świeci się czerwona dioda. Po pełnym naładowaniu czerwona dioda gaśnie.

V. Wkładanie i wyjmowanie karty TF:
1. Włóż kartę TF do gniazda zgodnie z oznaczeniem, aż 
zostanie zablokowana na miejscu.
2. Naciśnij kartę TF – po wysunięciu można ją bezpiecznie 
wyjąć.

Środki ostrożności:
Wkładaj kartę w odpowiednim kierunku, aby uniknąć 
uszkodzenia urządzenia.
Jeśli karta jest niekompatybilna z urządzeniem, spróbuj 
włożyć ją ponownie lub użyj innej karty.
Używaj wyłącznie oryginalnych kart o wysokiej prędkości 
klasy C10.

VI. Ustawienie czasu:
Wyświetlanie daty i czasu jest domyślnie włączone w tym urządzeniu. Aby dostosować ustawienia, postępuj zgodnie 
z poniższą instrukcją:

1. Aby usunąć wyświetlanie czasu na nagraniach:
Podłącz kamerę do komputera. Otwórz katalog główny urządzenia. 
Znajdź i edytuj plik z ustawieniem czasu (zwykle nazwany time.txt 
lub podobnie).
Wprowadź dane w następującym formacie: 
rok.miesiąc.dzień godzina:minuta:sekunda N 3
Przykład: 2024.01.01 23:59:59 N 3
Zapisz plik i zamknij. Podczas następnego włączenia kamery znacznik czasu nie będzie widoczny.

2. Aby zmodyfikować wyświetlany czas na nagraniach:



Podłącz kamerę do komputera. Otwórz katalog główny urządzenia. Znajdź i edytuj plik z ustawieniem czasu.
Wprowadź dane w formacie: rok.miesiąc.dzień godzina:minuta:sekunda Y 3
Przykład: 2024.01.01 23:59:59 Y 3 
Zapisz plik i zamknij. Nowy czas zostanie wyświetlony na przyszłych nagraniach.

Objaśnienia:
„Y” – oznacza, że znacznik czasu będzie wyświetlany na nagraniu.
„N” – oznacza, że znacznik czasu nie będzie wyświetlany.
„3” – oznacza, że kamera będzie nagrywać w pętli, zapisując nowy plik co 3 minuty.
Możliwe ustawienia długości plików w trybie nagrywania w pętli: 2, 3 lub 5 minut.
Jeśli zostanie wpisana inna wartość, kamera domyślnie ustawi długość pliku na 3 minuty.

VII. Reset do ustawień fabrycznych
Gdy urządzenie zawiesi się i nie działa prawidłowo, naciśnij krótko przycisk reset, aby je wyłączyć.

VIII. Specyfikacja produktu
Obiektyw: 140° szerokokątny
Sensor: CMOS
Format wideo: MP4  
Rozdzielczość wideo: 1920*1080 @60FPS
Kodek wideo: H.265, Audio: AAC  
Efekt kolorystyczny: Standardowy  
Nagrywanie w pętli: Tak  
Znak wodny czasu: Tak  
Pamięć: Karta MicroSD (maks. obsługa 256GB)  
Tryb zdjęć: 1MP  
Format zdjęć: JPEG  
Mikrofon: Tak  
Funkcja WIFI: Obsługa aplikacji mobilnej  
Częstotliwość światła: 50Hz / 60Hz  
Funkcja USB: Tryb dysku USB  
Interfejs zasilania: TYP C  
Bateria: Wbudowana polimerowa 800mAh
Czas ładowania: 120 minut
Waga: 36g
Wymiary: 63mm x 28mm x 18mm
Zakres temperatur roboczych: -10o do +60o Celsiusza

IX. Rozwiązywanie problemów
1. Brak możliwości robienia zdjęć lub nagrywania wideo  
  Sprawdź, czy karta TF ma wystarczającą ilość wolnego miejsca i czy nie jest zablokowana.  
2.  System automatycznie zatrzymuje nagrywanie  
  Ze względu na dużą ilość danych wideo należy używać szybkiej karty TF. Prędkość odczytu i zapisu nie może być 
niższa niż 10MB/s.  
3. Nieostry obraz  
  Sprawdź, czy na obiektywie nie ma zabrudzeń lub odcisków palców. Przed nagrywaniem przetrzyj obiektyw 
papierem optycznym.  
4. Awaria komputera po podłączeniu kamery  
  Jeśli urządzenie się zawiesi, naciśnij przycisk resetowania, aby ponownie uruchomić kamerę.  
X. Zawartość opakowania  
1. Wielofunkcyjna kamera 1080P HD  
2. Zestaw adapterów i uchwytów
3. Instrukcja obsługi  
4. Kabel danych Typ C

XI. Gwarancja i zgłoszenia reklamacji 
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją. Akcesoria nie są objęte gwarancją. Niewłaściwe użytkowanie nie 
podlega gwarancji. Nieautoryzowana ingerencja, naprawy lub modyfikacje spowodują utratę gwarancji. W 



przypadku stwierdzenia wad fabrycznych lub uszkodzeń powstałych podczas normalnego użytkowania, prosimy o 
kontakt w celu zgłoszenia reklamacji.

XII. Zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia
Uwaga! Nieprzestrzeganie poniższych wskazówek bezpieczeństwa może spowodować poważne obrażenia lub straty. 
1. Identyfikator użytkownika, email i hasło, którego używasz podczas rejestracji w aplikacji, to jedyne informacje, 
jakie umożliwiają legalne logowanie i używanie aplikacji, więc przechowuj je w bezpiecznym miejscu. 
2. Kiedy wylogujesz się ze swojego konta lub usuniesz zapis jazdy, dane na serwerze firmy zostaną trwale usunięte 
w celu ochrony Twojej prywatności. Jest to jednak proces nieodwracalny.
3. Wyrażając zgodę na udostępnianie swoich danych poprzez synchronizację aplikacji z kontami na innych 
aplikacjach, przekazujesz tymże aplikacjom dane i kontrolę nad nimi. Firma ODDVANS TECHNOLOGY CO.,LTD, 
i jej przedstawiciele nie ponoszą odpowiedzialności w tym przypadku. Prosimy o zwrócenie uwagi na 
bezpieczeństwo Twoich danych.
4. Jedź bezpiecznie, zachowaj czujność i stosuj się do obowiązujących zasad ruchu drogowego. Podczas jazdy skup 
wzrok na trasie, obserwuj otoczenie i reaguj na zagrożenia. Obsługuj urządzenie wyłącznie podczas postojów.
5. Nie uderzaj w urządzenie, nie umieszczaj go w wysokiej temperaturze lub ogniu, nie zanurzaj w wodzie lub 
innych płynach. Stopień wodoodporności pozwala na użycie przy słabym i umiarkowanym deszczu. Nie używaj w 
trakcie silnej ulewy. Nie rozkładaj urządzenia na części. Spowoduje to utratę gwarancji. Trzymaj poza zasięgiem 
dzieci. Nie odpowiadamy za konsekwencje niewłaściwego używania.
6. Ładuj wbudowany akumulator przynajmniej raz na trzy miesiące, jeżeli nie używasz urządzenia. W przeciwnym 
razie może utracić on możliwość ładowania do pełna. Ładuj urządzenie w bezpiecznych warunkach.

XIII. Postępowanie z baterią w urządzeniu
1. Urządzenie posiada wbudowaną, niewymienialną baterię litowo-jonową.
2. Wszelkie próby wyjęcia i wymiany będą skutkować utratą gwarancji i możliwym uszkodzeniem urządzenia i 
samej baterii.
3. Zużyte baterie oddawaj wraz z urządzeniem do punktu recyklingu - pomóż chronić naturalne zasoby naszej 
planety. Wyrzucając zużyte baterie, należy pamiętać o zakryciu ich złączy oraz zawsze przestrzegać lokalnych praw 
i uregulowań.
4. Najbliższy punkt zbiórki baterii możesz znaleźć na www.navihood.pl lub dzwoniąc pod infolinię na 801 005 505.

XIX. Informacje dla użytkownika o sposobie postępowania ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym
Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady umieszczony na produktach informuje, że zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego nie można wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Wyrzucając elektrośmieci do 
kontenera, stwarzasz zagrożenie dla środowiska. Segregując i przekazując do przetworzenia, odzysku, recyklingu 
oraz utylizacji zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne chronisz środowisko przed zanieczyszczeniem i 
skażeniem, przyczyniasz się do zmniejszenia stopnia wykorzystania zasobów naturalnych oraz obniżenia kosztów 
produkcji nowych urządzeń. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać bezpośrednio 
od sprzedawcy lub w firmie TOM Organizacja Odzsyku Sprzętu Elektrycznego i Elektronicznego S.A. , ul. 
Pomorska 112, 70-812 Szczecin, infolinia: 801 005 505, email: kontakt@tomoo.pl 

XV. Deklaracja zgodności
ODDVANS TECHNOLOGY CO.,LTD, 2503, Block C, Liyuan Building, No. 662, Bulong Rd., Longhua Town, 
Shenzhen, China deklaruje, że produkt: Wielofunkcyjna kamera sportowa SIM-RA-DV800
jest zgodny z postanowieniami dyrektyw: 
2014/30/UE - Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej
Wymogi: 55032:2015/A11:2020, 55035:2017+A11:2020
Importer, dystrybutor i przedstawiciel w UE: SIM Sp. z o.o.ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, biuro@simtechnic.pl, 
NIP: PL5761596581, 
KRS: 0001091552, BDO: 000630454 
Wyprodukowano w Chinach

Data wydania: 05.06.2025


